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UN STYLE DIFFÉRENT, UNE PHILOSOPHIE D’EXCELLENCE: 

DESIGN ITALIEN ET DOLCE VITA

Bienvenue dans le monde LAIKA!

Si vous cherchez un camping-car d’exception, exclusif et fi able, ainsi qu’une véritable marque de notoriété, vous êtes au bon 

endroit. Choisir LAIKA n’est pas «uniquement» le choix d’un véhicule d’une qualité haut de gamme: choisir LAIKA signifi e s’identifi er 

à une façon d’être, unique et particulière où, au centre de tout, se trouvent avant tout les personnes. La philosophie LAIKA se base 

sur des principes d’excellence: offrir à ses propres clients des véhicules dont la personnalité est unique et incomparable, adaptés à 

chaque situation climatique, avec de véritables innovations et selon l’Italian Design le plus pur, réalisés à l’aide des techniques de 

construction les plus modernes et des matériaux de qualité. Nos véhicules sont conçus pour durer très longtemps. Le client reste 

toujours au centre de nos préoccupations quelle que soit la date d'achat de son camping-car. C’est probablement grâce à cette 

philosophie que chaque année nos fi dèles clients n’hésitent pas à renouveler leur choix pour nouveau un LAIKA. Toute l’équipe 

LAIKA utilise son expérience personnelle et sa passion pour prêter un maximum d’attention à chaque détail, dans le but d’offrir à 

nos clients des véhicules d’exception et de classe supérieure. Pour réaliser vos rêves et entreprendre des voyages inoubliables, riches 

en émotions, entrez, vous aussi, dans ce monde exclusif. LAIKA: un monde à part.   
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Voyager est toujours synonyme de grande émotion, un moment précieux 

dans l’existence. C’est pourquoi il est primordial de choisir la catégorie 

de camping-car la plus adaptée à chacun d’entre nous et l’implantation 

intérieure qui répond le mieux à nos exigences. LAIKA vous offre un choix 

très vaste: de nombreuses typologies de camping-cars – intégraux, profilés, 

capucines et fourgons aménagés –  près de 40 modèles différents. La 

majeure partie de ces modèles peut être également personnalisée au moyen 

d’un choix de variantes conséquentes, et vous serez à même de composer 

votre camping-car “sur mesure”, conformément à vos besoins: une seconde 

penderie, un séjour en L ou le «Supersalon», la cuisine “Grand Chef”, un lit 

supplémentaire, le choix de l’emplacement de la télévision, un lit réglable en 

hauteur. Laissez-vous surprendre par le nombre de combinaisons possibles 

pour personnaliser un LAIKA. Ainsi, votre LAIKA deviendra alors exclusif ; il 

sera alors le véhicule dont vous rêviez. Avec une touche de classe en plus. 

Pour savourer pleinement les émotions que procure la «DOLCE VITA». 

CHOISISSEZ LE MODÈLE QU’IL VOUS FAUT ET JOUISSEZ DE VOTRE TEMPS LIBRE 

SOUS LE SIGNE DE LA “DOLCE VITA”: DES VACANCES CINQ ÉTOILES, AVEC UNE 

TOUCHE DE CLASSE TYPIQUEMENT ITALIENNE. 

CAMPING-CARS LAIKA D’EXCELLENCE: INTÉGRAUX, PROFILÉS, CAPUCINES, 

FOURGONS AMÉNAGÉS



8 9KREOS 5010

X710R X715R

LAIKA: LE SPÉCIALISTE DES PROFILÉS AVEC UN LIT DE PAVILLON

UNE VARIÉTÉ DE CHOIX INCROYABLE: JUSQU’À 16 MODÈLES DIFFÉRENTS PROFILÉS, 

TOUS EQUIPÉS D’UN LIT DE PAVILLON 

LAIKA s’est spécialisée dans les profilés avec lit de pavillon et vous offre aujourd’hui un vaste choix inégalable que vous apprécierez. Vous aurez uniquement 

l’embarras du choix: 16 modèles différents profilés LAIKA sur trois gammes différentes (série Kreos 5000, série Kreos 4000 et 3000 et série X) peuvent être 

équipés en option d’un lit plafonnier électrique. Vous pourrez choisir parmi de nombreuses implantations différentes et des longueurs variées de véhicules, 

allant de 5,99 m à 7,49 m. Vous trouverez certainement le modèle qui vous conviendra. Avec le lit de pavillon, vous bénéficierez d’un ou deux couchages 

supplémentaires pour vos petits-enfants ou pour vos amis, et ceci avec tous les avantages des lits de pavillon LAIKA.

- Quand le lit n’est pas utilisé, il reste une hauteur généreuse très appréciable (pouvant atteindre 1,95 m avec le lit “Laika Magic”)

- Abaisser et remonter le lit ne requiert aucun effort, grâce à un dispositif électrique

- Le lit de pavillon permet l’utilisation simultanée du lit de la dînette et même de la cuisine

- L’aération est excellente, grâce au lanterneau toujours présent

- Il est possible de regarder la télévision depuis le lit de pavillon

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA

DEPUIS 48 ANS NOUS INNOVONS AVEC PASSION

L’histoire de LAIKA commence en 1964. Il s’agit des années de conquêtes spatiales. Son 

fondateur, M. Giovambattista Moscardini, est fasciné par ces aventures qui ouvrent de nouveaux 

horizons. C’est pour cette raison que l’entreprise prend le nom de la première chienne lancée 

dans l’espace et, comme logo, un lévrier rouge ailé. 

1964 est l’année du premier modèle de caravane, la petite « 500 ». Ses dimensions étaient 

tellement réduites qu’elle pouvait être tirée par une Fiat 500. En 1977, Laika produit le premier 

modèle de véhicule de loisirs à moteur. Depuis lors, nous avons fait beaucoup de chemin.... 

Laika est aujourd’hui une entreprise moderne et d’avant-garde dont le siège est situé sur les 

douces collines toscanes, au cœur du Chianti, non loin des lieux où ont vécu et œuvré les 

grands maîtres de la Technique et du Design comme Leonard de Vinci.
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MATÉRIAUX DE VALEUR ET DE 

QUALITÉ, TRÈS RÉSISTANTS 

LAIKA utilise des matériaux innovants et 

prestigieux, agréables à la vue et au tou-

cher, provenant souvent du secteur nautique. 

LAIKA teste avec le maximum d’attention 

tous ses matériaux: Seuls les fournisseurs 

disposant de hauts standards de qualité peu-

vent véritablement devenir fournisseurs de 

notre marque. Aucun compromis ne sera fait 

concernant la qualité exigée.

SOLUTIONS INNOVANTES 

ET INTELLIGENTES

LAIKA offre toujours des solutions haute-

ment pratiques et innovantes qui, bien sou-

vent, ne se découvrent que pendant l’utilisa-

tion du camping-car: par exemple, la praticité 

de l’éclairage allumé de façon indépendante. 

Ce sont des détails que l’on ne remarque pas 

à première vue, mais qui font vraiment la dif-

férence lors de l’utilisation du camping-car. 

LAIKA EST AUSSI ADAPTÉ POUR 

LES PLUS GRANDS

Dans un LAIKA, tout a été conçu également 

pour que les personnes de grande taille se 

sentent à l’aise. Les camping-cars LAIKA 

possèdent ainsi une hauteur intérieure qui va 

d’un minimum de 2 m à un maximum de 2,10 

m sur certains modèles. Les lits sont surdi-

mensionnés. Et les lits de pavillon de la série 

intégraux sont d’une taille exceptionnelle, 

jusqu’à 2,00 m x 1,90 m. 

MATÉRIEL ISOLANT STYROFOAM

Grâce à l’utilisation du Styrofoam comme 

matériel isolant pour les parois, le plancher et 

le toit, les véhicules LAIKA peuvent être uti-

lisés dans n’importe quelle situation clima-

tique, même sous les climats les plus froids et 

à la montagne. Le Styrofoam dont LAIKA fait 

usage, à haut pouvoir isolant, est également 

utilisé dans le bâtiment civil. 

DEUX EMPLACEMENTS DIFFÉRENTS 

POUR LA TV DANS LE SÉJOUR

Certains modèles de série bénéficient même 

d’un double pré-équipement pour le posi-

tionnement du téléviseur dans le séjour. Vous 

pourrez ainsi choisir l’emplacement que vous 

préférez pour la télévision. Quand elle ne sera 

pas utilisée, la TV sera cachée dans une niche 

afin qu’elle ne soit pas visible de l’extérieur. 

ISOLATION INCOMPARABLE 

DE LA CELLULE

L’épaisseur des parois, du plancher, du toit, le 

type de matériel isolant (Styrofoam) rendent 

tous les véhicules LAIKA particulièrement 

appropriés pour une utilisation hivernale, 

comme le démontrent les tests d’isolation en 

chambre froide. 

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA

Découvrez la raison pour laquelle un LAIKA est si différent et pourquoi il vous offre beaucoup plus, en termes de technique de construction, d’idées 

innovantes, de personnalisations exclusives, d’équipements de série au top et de Service Après-vente. Découvrez la raison pour laquelle LAIKA est 

vraiment «L’ABOUTISSEMENT».

Pour mieux appréhender les points forts de chaque modèle,  votre concessionnaire le plus proche se tient à votre entière disposition. 

PLANCHERS ISOLANTS ET ANTIGEL

Les planchers de tous les profilés, intégraux 

et capucines LAIKA, sont recouverts d’une 

couche de polyester qui garantit une isolation 

et une imperméabilisation optimales. Ces 

détails de fabrication démontrent encore une 

fois la très grande qualité des camping-cars 

LAIKA.

LAIKA: LE SPÉCIALISTE 

DES CLIMATS FROIDS

Grâce à une technique de construction 

avancée, avec des matériaux hautement 

isolants et à l’emploi de chauffages à eau 

de type domestique, LAIKA est en mesure 

de vous offrir des camping-cars adaptés aux 

climats les plus extrêmes et aux vacances 

hivernales. 

DESIGN A 100% ITALIEN

Posséder un camping-car LAIKA signifie 

avoir un camping-car «d’exception», à la 

personnalité unique et au style incomparable. 

Les architectes LAIKA étudient chaque jour 

de nouvelles formes de design pour vous 

offrir un camping-car vraiment original.

48 ANS D’EXPÉRIENCE 

LAIKA a fêté ses 48 ans. Aujourd’hui, LAIKA 

place dans la conception et la réalisation de 

ses produits toute l’expérience acquise au 

cours de nombreuses années d’études et de 

travail innovant. En étudiant les exigences 

de ses propres clients, LAIKA recherche les 

solutions les plus adéquates et innovantes, 

étudiées dans les moindres détails.  

UNE MARQUE FORTE, 

D’UNE GRANDE PERSONNALITÉ

Depuis toujours, la marque LAIKA est syno-

nyme de prestige, de qualité et de fiabilité. 

Des milliers de camping-cars LAIKA circulent 

à travers toute l’Europe. La majorité de ceux 

qui possèdent un LAIKA, choisissent à nou-

veau LAIKA quand ils changent de camping-

car. 

LA VALEUR D’UN LAIKA 

SE MAINTIENT DANS LE TEMPS

Acheter un véhicule LAIKA est un investisse-

ment qui dure dans le temps. Grâce au pres-

tige de la marque, à la robustesse des maté-

riaux et au Service Après Vente, l’achat d’un 

LAIKA représente un réel investissement. 

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA

CELUI QUI CHOISIT LAIKA FAIT UN CHOIX UNIQUE EN MATIÈRE DE DESIGN, QUALITÉ, FIABILITÉ ET SERVICE 

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA
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CAPITONNAGE INTERIEUR AMBIANCE 

NAUTIQUE « ISO-DELUXE » LAIKA SUR 

PLAFOND AVEC EFFET ISOLANT 

Le plafond des véhicules Rexosline, Kreos et 

Ecovip est revêtu d’un matériel capitonné 

spécial de type nautique, avec traitement an-

ti-tâche, agréable au toucher à effet isolant.

NOUVEAU CONCEPT D’ÉCLAIRAGE 

LED 100% À ÉCONOMIE D’ÉNERGIE

Dans tous les véhicules LAIKA (sauf Sport 

100) l’éclairage est en LED, version dernière 

génération. Cela permet une économie d’éner-

gie considérable et une qualité d’éclairage ul-

tra performante.

LE SPECIALISTE DES CAPUCINES 

HAUT DE GAMME

LAIKA est la seule entreprise en Europe qui 

propose jusqu’à quatre gammes différentes 

de capucines de haut niveau: Série X, Eco-

vip, Kreos 3000 et Kreos 5000. Des modèles 

répondant à toutes les exigences des clients 

et assurant un confort  et une fonctionnalité 

exceptionnelle. Avec une touche de classe en 

plus. 

CAPUCINE  TOUT - CONFORT 

AU  VOLUME EXCEPTIONNEL

Les capucines LAIKA ont des caractéristiques 

uniques: hauteur intérieure jusqu’à 780 mm, 

matelas maxiconfort, sommier anti-conden-

sation avec lattes en bois. Sur la série Kreos 

et Ecovip même le revêtement interne est 

en matériel spécial isolant Laika Iso-DeLuxe, 

lampes de lecture sur les deux côtés, inter-

rupteur de courtoisie pour la nuit permettant 

d’allumer un point d’éclairage dans la cellule. 

SYSTÈME DE DISTRIBUTION D’AIR 

CHAUD DANS LA CAPUCINE

Un système spécial distribue l’air chaud dans 

la capucine, permettant ainsi un confort ex-

traordinaire en hiver. En plus, grâce au lan-

terneau et aux grandes fenêtres, la lumino-

sité et la ventilation sont excellentes. 

MATELAS EXTRA-CONFORT 

POUR LITS FIXES

Matelas extra-confort, spécialement conçus 

pour assurer une qualité de sommeil irrépro-

chable. Sur la série Rexosline et Kreos mate-

las extra-confort «Laika Sleeping System» en 

matière indéformable haute densité. 

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA

DISTRIBUTION D’EAU DE TYPE 

DOMESTIQUE AVEC DES RÉSERVOIRS 

D’EAU CHAUFFÉS ET HORS-GEL 

LAIKA utilise uniquement des tuyauteries 

et des raccords de haute qualité, avec des 

évacuations siphonnées d’un diamètre de 40 

mm. Même au cours de la conception, il est 

fait en sorte que le système d’eau soit posi-

tionné hors-gel.

ANTIVOL ÉLECTRONIQUE 

ET CONDAMNATION CENTRALISÉE 

DE TOUTES LES PORTES 

AVEC TÉLÉCOMMANDE *

Plus de sécurité comme dans une voiture. Il 

s’applique non seulement aux portes de la 

cabine, mais aussi à la porte de la cellule. La 

télécommande de l’antivol est intégrée dans 

la clef du châssis. 

* = Non monté sur toutes les gammes ou monté avec des caractéristiques différentes. 

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA

SALONS VERSION «MAXI SALON»  

SEPT / HUIT PERSONNES 

Les salons LAIKA offrent des séjours convi-

viaux pouvant accueillir de nombreux hôtes. 

Dans les modèles Kreos 3002, Kreos 3003, 

Kreos 5001 SL et X 700, il est possible de 

créer un « Maxi salon » permettant aisément 

à sept/huit personnes de s’asseoir. Sur Kreos 

5001 SL le « Maxi salon » est de série. 

PUISSANT SYSTÈME COMBINÉ 

CHAUFFAGE/CHAUFFE-EAU 

TRUMA C6 OU ALDE

LAIKA utilise exclusivement le système à 

haute puissance, dans sa version la plus 

performante (Truma C6, 6000 Watt) même 

pour les véhicules courts et compacts. De 

nombreux modèles sont disponibles avec le 

chauffage ALDE de type domestique. 

GRANDE LUMINOSITÉ INTÉRIEURE 

ET EXCELLENTE AÉRATION GRÂCE 

AUX NOMBREUSES BAIES 

ET AUX LANTERNEAUX

Dans un LAIKA vous trouverez, de série, pour 

des implantations similaires, un nombre im-

pressionnant de baies et de lanterneaux, de 

grandes dimensions et d’excellente qualité. 

C’est pourquoi, chaque zone du camping-car 

reste très lumineuse et bien aérée. 

TOITS EN POLYESTER ET PAROIS 

EN ALUMINIUM

Tous les toits LAIKA sont en polyester de 

haute qualité. Ce matériau est très résistant, 

assurant une excellente isolation et vous met 

à l’abri de la grêle. Les parois sont en alumi-

nium: elles ne jaunissent pas et gardent leur 

brillance initiale dans le temps. 
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CHÂSSIS AVEC VOIE ÉLARGIE 

ET CONTRE-CHÂSSIS GALVANISÉ 

À CHAUD 

Pour votre sécurité, tous les modèles LAIKA 

sur châssis Fiat possèdent une voie élargie ce 

qui lui assure une stabilité optimum. La gal-

vanisation à chaud garantit une longue durée 

dans le temps.

DE NOMBREUX PRÉ-ÉQUIPEMENTS 

POUR L’INSTALLATION 

D’ACCESSOIRES

Les véhicules LAIKA ont été conçus avec de 

très nombreux pré-équipements de série de 

façon à pouvoir les personnaliser facilement. 

La série Kreos capucines et la série Ecovip 

sont dotées d’un «boîtier de dérivation élec-

trique» sur le toit qui permet d’installer des 

accessoires électriques avec facilité. 

UN CAMPING-CAR “SUR MESURE”

Les camping-cars LAIKA sont conçus pour 

pouvoir être configurés “sur mesure”, en 

fonction des exigences et besoins de cha-

cun. Vous pourrez ainsi personnaliser votre 

LAIKA en choisissant votre combinaison de 

variantes, selon le modèle: lits ou penderies 

supplémentaires, baies ou portes supplé-

mentaires, versions d’ameublement. 

LES ACCESSOIRES

Un LAIKA possède de série tout l’équipement 

nécessaire pour des vacances uniques, il est 

déjà pré-équipé également pour accueillir 

une vaste gamme d’accessoires personnali-

sés LAIKA, spécialement conçus notamment 

pour l’hiver et les climats froids, comme la 

moquette chauffée pour la cellule et la ca-

bine ou les rideaux de séparation cabine/cel-

lule «Laika Polo Nord». 

Attention: l’installation des accessoires 

réduit la capacité de charge.

LES CAMPING-CARISTES 

RECONNAISSENT LA VALEUR 

DES PRODUITS DE LA MARQUE LAIKA

Les lecteurs de la revue allemande «Promobil» 

ont décerné 6 prix à LAIKA à l’occasion de 

l’enquête 2012 “Leserwahl” dans la catégorie 

“produit d’importation”. Toutes les gammes 

LAIKA ont été récompensées: Kreos, Gamme 

X et Ecovip. Un résultat dont LAIKA est vrai-

ment très fière. 

LE SERVICE APRÈS-VENTE 

Un point fort de LAIKA est le Service Après-

vente, professionnel et spécialisé. L’équipe du 

Service Après-vente Laika travaille près du 

Siège et offre ainsi une disponibilité et une 

consultation maximales, par mail ou par té-

léphone, en cinq langues européennes (fran-

çais, italien, anglais, allemand, espagnol): 

service@laika.it

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA

GARAGE AVEC SOL ANTIDÉRAPANT 

ET DEUX GRANDES PORTES 

Pour votre sécurité, les garages LAIKA sont 

équipés d’un revêtement de sol antidéra-

pant (sauf X 595R) très résistant et de deux 

grandes portes de série. 

MOUSSE ULTRA-CONFORT 

EN MEMORY FOAM POUR TOUS 

LES SALONS 

Les assises LAIKA sont réalisés avec des 

mousses de très haute qualité: le matériau 

spécial “Memory Foam”, développé par la 

NASA, en polyuréthane expansé indéfor-

mable de haute densité et à structure diffé-

rente pour un confort d’assise optimal (sauf 

Sport 100). 

PRESTIGIEUX TISSUS 

D’AMEUBLEMENT AU DESIGN ITALIEN

LAIKA utilise des tissus de haute qualité, des-

sinés et produits en Italie, certains d’après un 

dessin original exclusif LAIKA. Les microfibres 

ont subi le traitement « Water Repellent » ce 

qui les rend plus résistantes à la saleté. Tous 

les tissus sont très faciles à laver. 

CUISINE DE TYPE DOMESTIQUE 

À QUATRE FEUX, GRILL, FOUR, HOTTE 

ASPIRANTE ET PRISE 230V 

Tous les modèles LAIKA Rexosline et Kreos 

sont équipés de série de la cuisine de type 

domestique à 4 plaques et un four. Les cui-

sines de tous les modèles (sauf Sport 100) 

possèdent une hotte aspirante et une prise 

pratique en 230 V. 

TABLE STYLE NAUTIQUE, ORIENTABLE 

DANS TOUTES LES DIRECTIONS 

ET ORIENTABLE EN HAUTEUR

Les véhicules Rexosline et Kreos (et les vé-

hicules de la série X avec dînette en L) sont 

équipés d’une table orientable à 360° avec 

un pied télescopique. Grâce à un bouton, on 

peut la positionner à deux hauteurs diffé-

rentes, ce qui permet de l’adapter au confort 

de chacun. 

DOUBLE-PLANCHER ET MAXI-SOUTES

La présence du double-plancher sur une 

partie ou l’intégralité du véhicule permet de 

créer des soutes supplémentaires sous-plan-

cher avec éclairage, souvent accessibles des 

deux côtés. Très pratiques. (Série Ecovip, sé-

rie Kreos capucines, série Kreos 5000 et série 

Kreos intégraux, Rexosline).

D’EXCELLENTES RAISONS DE CHOISIR LAIKA
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NOUVEAUX CONCEPTS ERGONOMIQUES 
ET DE GESTION DE L’ESPACE

INNOVATIONS INTELLIGENTES 

SOLUTIONS BREVETÉES

DESIGN ITALIEN EXCLUSIF

MATÉRIAUX INNOVANTS ET DE GRANDE VALEUR,
AGRÉABLES AU TOUCHER

DEUX INSTALLATIONS D’ÉCLAIRAGE INDÉPENDANTES 
ZONE JOUR ET ZONE NUIT

CHAUFFAGE ALDE

CONCEPTION ADAPTÉE À L’HIVER ET AUX CLIMATS FROIDS

VRAI DOUBLE-PLANCHER SUR TOUTE LA LONGUEUR

DEUX PORTES EN CABINE DE CONDUITE DE SÉRIE

LA DOLCE VITA A SON APOGEE

Le nouveau LAIKA REXOSLINE est l’aboutissement ultime 

du savoir faire de la marque LAIKA: Design italien, solutions 

innovantes et intelligentes, matériaux prestigieux.  REXOSLINE 

n’est pas seulement un intégral luxueux: il représente un 

univers unique dans lequel il est possible de vivre de très  

grandes émotions. Le découvrir est synonyme de voyager 

dans le monde du design et de l’innovation. 

Bienvenue à bord!
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REXOSLINE: INNOVATION, DESIGN ITALIEN, MATÉRIAUX DE VALEUR
Voilà quelques-uns des éléments qui donnent au Rexosline 9009 son caractère unique. Les autres points importants concernant la fabrication et la 

structure du véhicule sont indiqués aux pages 34, 35, 36 et 37. 

LE CONCEPT INEDIT  “LAIKA EXCELSIOR”.

Les toilettes se distinguent également par une forte innovation. Le nouveau concept LAIKA – la 

salle de bains “Excelsior” avec un double accès grâce à deux portes coulissantes – prévoit une 

entrée depuis le séjour et une autre depuis la zone nuit pour faciliter au maximum les dépla-

cements dans le véhicule sans déranger les autres membres de l’équipage, garantir l’intimité et 

offrir une salle de bains plus grande et hautement ergonomique (brevet).

L’IDÉE D’INTIMITÉ DEVIENT… “ÉLECTRIQUE”.

Laika innove aussi le concept d’intimité, en proposant 

une paroi coulissante électriquement, parfaitement inté-

grée entre l’armoire et la cuisine et séparant le séjour de 

la zone nuit. Cet élément d’ameublement possède égale-

ment des avantages pratiques: du côté cuisine, la paroi 

est équipée d’étagères et du côté nuit, elle est entière-

ment recouverte de panneaux de miroirs qui cachent des 

compartiments permettant de ranger des chaussures.

LAVABO EXCLUSIF.

Le lavabo est fortement innovant parce qu’il s’adapte à la 

taille de l’utilisateur. Un dispositif électrique permet de ré-

gler sa hauteur. Ce lavabo ergonomique et design est réa-

lisé dans une matière émaillée soft-touch très prestigieuse. 

Voilà une autre expression du style LAIKA qui unit design et 

fonctionnalité.

TECHNOLOGIE ET DOMOTIQUE.

L’unité de contrôle électronique de Rexosline possède des fonctions fortement inno-

vantes: la lecture du niveau des réservoirs en litres, la lecture de l’état de charge de 

la batterie en pourcentage, la détection des absorptions en temps réel et l’estimation 

de l’autonomie restante. De plus, l’unité centrale ALDE est intégrée dans le panneau 

de contrôle. L’éclairage RGB du séjour, variable, est indépendant de celui de la zone 

nuit. Grâce à une télécommande, il est possible de modifier la couleur des lumières 

dans chaque zone, en toute indépendance.

LAIKA SOUND SYSTEM.

L’équipement électronique de Rexosline est vraiment spécial et complet: 

des activateurs spéciaux de son pré-localisés et dissimulés à l’intérieur de 

la cellule permettent de se passer des haut-parleurs tout en garantissant 

une homogénéité absolue du son dans chaque zone. 

REXOSLINE: INNOVATION, DESIGN ITALIEN, MATÉRIAUX DE VALEUR
Voilà quelques-uns des éléments qui donnent au Rexosline 9009 son caractère unique. Les autres points importants concernant la fabrication et la 

structure du véhicule sont indiqués aux pages 34, 35, 36 et 37. 

ACIER ET FEU, CERCLE 

ET CARRÉ.

Le plan de cuisson symbolise la qua-

drature du cercle: dessiné par les ar-

chitectes Laika, ce plan de cuisson 

rond, absolument inédit et exclusif 

LAIKA, contient quatre plaques qui 

forment un carré. Des bandes fines 

concentriques d’acier soulignent la 

forte valeur du design et le cœur 

du cercle révèle la signature de la 

marque.

DESIGN ITALIEN ET DOLCE VITA.

Le nouveau Rexosline démontre que LAIKA incarne et interprète l’essence même du Design ita-

lien et la philosophie de la Dolce Vita au plus haut niveau. Des détails haut-de-gamme et une 

tendance inimitable à mettre en valeur autant de charme, éveilleront tous les sens – toucher, ouïe 

et vue – une expérience unique à l’intérieur de Rexosline. Une sensation incomparable.

MATÉRIAUX DE GRANDE VALEUR.

Rexosline se distingue précisément grâce à 

l’utilisation de matériaux très prestigieux, que 

l’on ne retrouve pas en général dans le secteur 

des camping-cars, mais qui étaient jusqu’à 

présent, l’apanage de l’ameublement domes-

tique de prestige et toute particulièrement du 

secteur nautique. Des matériaux agréables au 

toucher, qui satisfont l’œil et font percevoir 

clairement que nous nous trouvons dans un 

univers de prestige.  

L’ÉLÉGANCE DE LA LUMIÈRE 

QUI CRÉE DES SCULPTURES.

Les placards de Rexosline se 

distinguent grâce à leur design 

absolument unique et exclusif. 

L’éclairage incorporé projette 

des rayons de lumière vers la 

poignée chromée. Cette dernière 

réfléchit la lumière créant un ef-

fet tridimensionnel très agréable 

et extrêmement élégant. Les lu-

mières éclairent aussi l’intérieur 

des placards.

UN WENGÉ DIGNE D’UN AMIRAL.

LAIKA a créé en exclusivité une ligne de meubles 

Rexosline ayant un design décoratif en wengé très 

particulier, appelé “Tropical Beauty”, avec des mi-

cro-veines plus claires qui créent un effet optique 

tridimensionnel particulièrement prestigieux. Un 

mobilier possédant une esthétique “hors du com-

mun” pour un vaisseau amiral de luxe. 
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DESIGN ITALIEN ET INNOVATION

Les architectes LAIKA ont donné au séjour un design spectaculaire, créant des placards exclusifs et un nouveau concept d’assise: le séjour de type 

aéronautique Yacht-Club (opt) offrant un confort extraordinaire et qui, grâce à la table rabattable au mur, permet de créer un grand espace libre 

dans le séjour. Les petits animaux domestiques ne sont pas laissés pour compte, car un lit à rallonge confortable leur est judicieusement destiné 

dans le séjour (brevet). 
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LA QUADRATURE DU CERCLE

La cuisine est l’un des symboles forts du Style italien et 

de la Dolce Vita. La cuisine Rexosline est extrêmement 

innovante et design: des formes rondes et des formes 

carrées s’unissent dans un seul espace. Des détails exclu-

sifs LAIKA, brevetés, caractérisent cet espace: le plan de 

cuisson en acier, la hotte aspirante design qui diffuse une 

lumière chaude et froide, l’association inédite de maté-

riaux comme l’acier inox et un type de résine synthétique 

de haute qualité, une attention frénétique accordée au 

design de chaque détail et à la praticité des équipements. 
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UN NOUVEAU CONCEPT: 

TOUT LE LUXE DE LA SALLE DE BAINS EXCELSIOR

Le confort à bord est à la base des études ergonomiques qui ont mené 

à la création de Rexosline. La salle de bains LAIKA Excelsior en est le 

témoignage. L’accès est garanti par deux portes coulissantes, dont une 

est recouverte de cuir, de sorte de pouvoir y accéder depuis le séjour et 

depuis la zone nuit. Le lavabo, réglable électriquement en hauteur, peut 

être utilisé au mieux par des personnes de tailles différentes. L’intérieur 

de la salle de bains est design, avec des jeux de lumière qui se réfléchis-

sent sur des surfaces miroirs. 
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CHAMBRE À COUCHER 

La chambre à coucher est une véritable suite: un éclairage à LED RGB permet de modifier la 

couleur des lumières et de régler leur intensité et les gouttes bleues à LED au plafond créent 

un effet “ciel étoilé”. Design et praticité: une paroi coulissante recouverte d’un miroir, équipée 

pour ranger les chaussures, sépare la chambre à coucher du living. Le confort nocturne est 

total grâce au système de ressorts Froli et à l’inclinaison des lits, réglable électriquement, ce 

qui assure une position de lecture optimale. 
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2,00 m

REXOSLINE 9009

INTÉGRAUX

LE SÉJOUR REXOSLINE ET LES TISSUS D’AMEUBLEMENT 
Rexosline est disponible non seulement dans la combinaison de série “Venezia”, en velours prestigieux et cuir italien de haute qualité (pages 20-21) – mais également dans toutes les autres 

ambiances de tissu  sur la série Kreos intégraux. Le séjour de série de Rexosline est composé d’un divan en “L” avec des coussins dont la forme est similaire à la gamme des profilés Kreos 

4000 et 3000. Une table centrale avec un pied télescopique, réglable en hauteur et orientable dans toutes les directions complète définitivement l’équipement de série. Le séjour Yacht-

Club avec des assises aéronautiques et une table rabattable est en option.

Les photos de ce catalogue concernent le véhicule prototype. Étant donné qu’il pourra y avoir des différences de formes, matériaux et couleurs entre le prototype et les véhicules de 

production, nous vous conseillons de vérifier avec votre concessionnaire LAIKA les modifications intervenues suite à l’impression de ce catalogue.

SÉJOUR YACHT-CLUB •

LIT DE PAVILLON •

LIT DOUBLE ARRIERE •

PERSONNALITÉ EXCLUSIVE 

Rexosline est également disponible avec une peinture spéciale mate, en général uni-

quement réservée aux Luxury Cars, ce qui apporte au vaisseau amiral de la gamme une 

touche de prestige supplémentaire.

(•) = POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION

L’IMPLANTATION INTÉRIEURE
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CARROSSERIE AU DESIGN ITALIEN, 

AVEC UNE PERSONNALITÉ EXCLUSIVE

MATÉRIAUX DE HAUTE QUALITÉ

DESIGN INTÉRIEUR D’EXCELLENCE, DANS LE STYLE ITALIEN 

CONÇU POUR L’HIVER ET LES CLIMATS FROIDS

VRAI DOUBLE-PLANCHER SUR TOUTE LA LONGUEUR 

HAUTE TECHNOLOGIE ET INNOVATION 

INTÉGRATION CABINE/CELLULE TOTALE

LIT DE PAVILLON XXL AUX DIMENSIONS 

JUSQU’À 2 M X 1,90 M

EXCELLENCE DU DESIGN ITALIEN 

ET UNE TECHNIQUE DE POINTE

Les intégraux LAIKA KREOS sauront vous émouvoir par leur 

élégance et par leur forte personnalité. Leur style, inspiré du 

design italien par excellence, vous séduira par sa beauté et la 

richesse des détails. Des contenus techniques du plus haut 

niveau vous offriront les satisfactions que seuls les grands 

vaisseaux amiraux peuvent procurer. Découvrez en direct les 

nouveaux intégraux LAIKA Kreos: l’émotion est incontour-

nable. 
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INTÉGRAUX KREOS: TECHNIQUE DE POINTE, MATÉRIAUX DE QUALITÉ, 

STYLE ITALIEN, INNOVATION

TECHNIQUE DE CONSTRUCTION DE HAUT NIVEAU: 

MAGNUM-DOUBLE ISO-FLOOR. 

Deux planchers cumulant une épaisseur atteignant jusqu’à 63 mm, isolés avec Styro-

foam, permettent de créer un vaste espace chauffé et isolé qui agit comme coussin 

d’air chaud. Trois côtés des deux planchers sont revêtus de polyester afin d’en aug-

menter encore davantage l’effet isolant. Même les trappes d’accès sont isolées en 

Styrofoam. (°)

LAIKA THERMO-CAB SYSTEM. 

Pour une température idéale, y compris dans la cabine 

de conduite. Une installation de chauffage très pointue 

prévoit que les radiateurs et conduits d’air chaud soient 

judicieusement disposés sous les sièges (ALDE), dans 

la zone encadrant les portes et jusqu’au-dessus du 

tableau de bord, afin d’assurer un chauffage optimal 

dans la cabine de conduite. (°) 

DEUX TYPES DE CHAUFFAGE DISPONIBLES: 

TRUMA ET ALDE. 

Le chauffage à eau de type domestique ALDE est disponible 

sur tous les modèles intégraux. La conception de la structure 

et du mobilier a été effectuée en tenant également compte de 

l’installation de l’équipement ALDE, de façon à en garantir un 

fonctionnement optimal. 

GRAND DOUBLE-PLANCHER MAXI-VOLUME.

L’espace dans le double-plancher est de très grande dimension (modèles sur Fiat Alko); 

il est chauffé, éclairé et revêtu de polyester sur les parties inférieures et supérieures. 

On y accède des deux côtés, grâce à des portes (de série) de très grande taille qui faci-

litent le chargement et le déchargement des matériaux encombrants. (°) 

SYSTÈME D’EAU EN POSITION HORS-GEL TOTALE. 

L’installation d’eau est complètement hors-gel, qu’il s’agisse de la version 

de chauffage Truma ou de la version ALDE. Les réservoirs sont facilement 

accessibles depuis le garage (modèles sur Fiat Alko), ce qui rend la ma-

nutention et le nettoyage aisés, sans que l’on doive passer par la cellule 

d’habitation. (°)

(°) = s’applique aussi à Rexosline

INTÉGRAUX KREOS: TECHNIQUE DE POINTE, MATÉRIAUX DE QUALITÉ, 

STYLE ITALIEN, INNOVATION

DESIGN ET PRATICITÉ.

MATÉRIAUX DE GRANDE VALEUR

MATÉRIAUX EXCLUSIFS

MATÉRIAUX INNOVANTS

MATÉRIAUX INNOVANTS 

DE HAUTE QUALITÉ. 

LAIKA utilise des matériaux de pointe issus du secteur automobile et du secteur nau-

tique, habituellement non employés dans le secteur des camping-cars. Ces matériaux 

deviennent des éléments de design distinctifs de la marque Laika. Quelques exemples: 

les revêtements de cabine dans le matériau nautique soft-touch, le lavabo en matière 

émaillée soft-touch, la grille de refroidissement du moteur en aluminium. (°)

INNOVATION DE POINTE. 

LAIKA offre une version “high tech” de la carrosserie de la 

cabine “LAIKA FASHION DESIGN”. La carrosserie de la cabine 

entière est en fibre de carbone véritable, réalisée par des four-

nisseurs spécialisés dans le secteur “supervoitures” de luxe et 

dans le secteur nautique. Son look, très sportif et agressif, est 

unique en son genre. La cabine en carbone «  Laika Fashion 

Design » est disponible à la fois pour la carrosserie de cellule 

blanche et pour la version argentée. 

(°) = s’applique aussi à Rexosline
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INTÉGRAUX KREOS: TECHNIQUE DE POINTE, MATÉRIAUX DE QUALITÉ, 

STYLE ITALIEN, INNOVATION

LAIKA ISO-ROLLUP: 

HAUTE ISOLATION THERMIQUE DE LA CABINE. 

Toute la cabine de conduite est dotée, de série, de stores occul-

tants coulissants, bicouche et plissés. De plus, le store occultant 

thermique et électrique LAIKA ISO-ROLLUP assure une protec-

tion thermique supplémentaire entre la bande d’obscurcissement 

plissée et le roll-up. Un flux d’air chaud additionnel provenant du 

tableau de bord garantit une agréable sensation de chaleur dans 

les zones les plus proches du lit de pavillon. (°)

CENTRALE DE CONTRÔLE ÉLECTRONIQUE 

DE DERNIÈRE GÉNÉRATION, 

AVEC ÉCRAN TACTILE COULEUR. 

Une unité de contrôle électronique sophistiquée et “co-

gnitive”. En cas de basse tension, elle insuffle automa-

tiquement un afflux d’énergie aux différentes fonctions 

en tenant compte des nécessités prioritaires comme, par 

exemple, le chauffage. 

SOLUTIONS PROCHES DE LA DOMOTIQUE. 

Laika introduit plusieurs applications de type domotique, comme par 

exemple le Light-Tele-Control, qui permet d’allumer et d’éteindre les 

lumières depuis divers endroits de la cellule, ou la fonction de régu-

lation de l’intensité de la lumière qui s’applique à tous les éclairages 

indirects situés au-dessus des placards, y compris la chambre à cou-

cher et la lumière principale du séjour. (°)

IMPLANTATIONS INTÉRIEURES 

DE  GRAND CONFORT. 

Laika a étudié en détail l’ergonomie des 

espaces afin d’élaborer des implantations 

intérieures offrant un confort maximal. 

Par exemple, un lit jumeau de 2 m pour 

un camping-car de longueur inférieure 

à 7 m, une zone nuit/dressing vaste et 

agréable, procurant une intimité totale, 

voire même la possibilité de créer trois 

zones distinctes séparées par une porte 

(Kreos 7009), des lits doubles arrière de 

2,05 m x 1,60 m. Jouissez vraiment de la 

DOLCE VITA !

VASTE CHOIX DE VARIANTES POUR 

CONFIGURER UN INTÉGRAL LAIKA 

SELON SES PROPRES DÉSIRS. 

Celui qui choisit un intégral Laika Kreos 

peut “le créer” à sa propre image, grâce aux 

nombreuses possibilités de configurations. 

Quelques exemples: la couleur de la car-

rosserie (blanche, argentée ou le devant en 

carbone), la couleur du graphisme extérieur 

(or ou argent), le chauffage Truma ou Alde, 

une deuxième ou troisième penderie, la porte 

passager, le lit de pavillon élargissable, le 

lit électrique arrière, la position de la TV au 

choix. Et bien d’autres choses encore.

(°) = s’applique aussi à Rexosline

PORTE-MOTO EXTRACTIBLE. 

Tous les intégraux Kreos peuvent être équipés d’un porte-moto extractible, intégré dans le 

pare-chocs arrière. L’esthétisme général du véhicule reste ainsi agréable, y compris lorsque le 

porte-moto est en usage. Quand le porte-moto n’est pas utilisé, il “disparait” à l’intérieur du 

pare-chocs.

GARAGE MULTIFONCTIONNEL. 

Les garages sont des espaces polyfonctionnels dans la 

mesure où ils sont munis de prises 12V et 230V, d’un 

double éclairage, de deux grandes portes de série, ju-

dicieusement décaissées pour faciliter les chargements 

et déchargements, d’un accès aux équipements, d’une 

tringle de penderie avec anneaux coulissants, d’un 

plancher lavable en ABS superposé au plancher avec 

isolation Styrofoam, de barres de fixation avec anneaux 

mobiles, d’une petite cuve pour l’évacuation de l’eau 

(certains éléments contenus dans le Pack Luxe).

SERRURES INNOVANTES. 

Les serrures LAIKA EASY LOCK montées 

sur les portes externes permettent de 

prédéfinir la fermeture avec la clef en 

conservant la possibilité de les ouvrir 

et de les fermer à loisir, autant de fois 

qu’on le désire. Pour les fermer de façon 

définitive, on n’a pas besoin de réutiliser 

la clef: il suffit d’appliquer une pression 

sur la partie métallique et la serrure se 

verrouillera d’elle-même, sans recours à 

la clef. (°)

LAIKA WELCOME HOME SYSTEM. 

Voilà une fonction électronique innovante 

qui renforce la sécurité lorsqu’on rentre 

dans le camping-car plongé dans l’obscu-

rité. En pressant à distance et par trois fois 

une touche placée sur la télécommande, on 

allume la lumière extérieure, une lumière à 

l’intérieur de la cellule et le marchepied d’en-

trée se déploie. La façon de LAIKA de vous 

souhaiter un “Bon retour à la maison” ! (°)

DE TRÈS NOMBREUX PRÉ-ÉQUIPEMENTS DE SÉRIE. 

Pour faciliter la mise en place d’accessoires, y compris élec-

troniques. Sur les deux parois sont prévus des canaux préins-

tallés, destinés à accueillir des câbles électriques en vue de 

personnalisations ultérieures; le toit accueille également un 

canal transversal pour le passage des câbles. (°)

INTÉGRAUX KREOS: TECHNIQUE DE POINTE, MATÉRIAUX DE QUALITÉ, 

STYLE ITALIEN, INNOVATION

(°) = s’applique aussi à Rexosline
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KREOS 7009
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KREOS 7010

KREOS 7010

VIVRE LA « DOLCE VITA » EN GRAND STYLE

Les intérieurs ont été pensés pour que vous vous sentiez dans un 

univers tout en élégance: vous pourrez ainsi créer l’ambiance lu-

mineuse que vous préférez, avec des effets suggestifs spéciaux 

grâce à une régulation de l’intensité (dimmer). Vous pourrez choi-

sir vous-même combien et quelles lumières allumer, grâce à des 

interrupteurs individuels. Vous profiterez alors d’une belle sieste 

sur de précieux divans super confortables, rembourrés en Memory 

Foam. Vous vous laisserez envelopper par une atmosphère gla-

mour, somptueuse et exclusive. 
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KREOS 7010KREOS 7009

KREOS 6009

KREOS 7010

UN ENVIRONNEMENT EXCLUSIF 

On respire réellement “le grand air” dans un Kreos 

intégral: relaxation, raffinement, plaisir. Grâce aux 

matériaux de haute qualité employés, aux détails 

d’éclairage design, à des tissus de prestige au de-

sign particulier, aux revêtements précieux, en cuir 

véritable, 100% made in Italy.
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KREOS 6009

KREOS 6009 KREOS 7009

KREOS 6009

LE PLAISIR D’UNE CUISINE 

D'UN YACHT, LE PLAISIR 

DE LA CUISINE ITALIENNE

La “Dolce Vita” est aussi synonyme de cuisine 

italienne de haut niveau. Les cuisines des inté-

graux LAIKA Kreos ont été étudiées pour vous 

faire profiter pleinement des émotions que 

procurent des mets raffinés et exquis, dans 

une ambiance de prestige et très fonctionnelle: 

plan de travail en matériau prestigieux résiné 

avec évier très profond de la même matière et 

égouttoir intégré, quatre feux et four intégré, 

mitigeur de haute qualité, hotte aspirante ex-

clusive Laika, méga placard avec porte réalisée 

dans un élégant matériau nacré. Et tant d’es-

pace pour les provisions. 
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KREOS 7012

KREOS 7009

KREOS 7012

KREOS 7012

RÊVER “GLAMOUR”             

Le confort nocturne dans un intégral Kreos 

est le même qu’à la maison: des matelas ex-

tra confortable à haute densité “Laika Slee-

ping System”, avec sommier à lattes en bois, 

des spots de lecture avec bras orientable, de 

grandes baies et lanterneaux, un accès fa-

cile aux lits. Le lit de pavillon avant, d’une 

largeur de 1,60 m, peut être élargi jusqu’à 

2 m (option). Les lits postérieurs sont maxi 

dimensionnés, jusqu’à 1,60 m de largeur et 

sur certains modèles, électriquement modu-

lables en hauteur. 
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KREOS 6009

KREOS 6009

KREOS 6009

KREOS 6009

KREOS 7010

UNE OASIS DE BIEN-ÊTRE

Les salles de bains – dans la philosophie LAIKA – 

sont traitées avec une attention toute particulière, 

elles font intégralement partie de l’art de bien vivre. 

C’est pourquoi elles sont réalisées avec des ma-

tériaux exclusifs et de très haute qualité, comme 

le lavabo maxi dimensionné et spécifiquement 

émaillé donnant un effet soft-touch, la douche 

avec lumières en LED, et les accessoires en cristal 

dépoli. Même dans les salles de bain compactes, la 

douche a des dimensions optimales. Pour une vraie 

détente synonyme de grand style.  
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PLAISIR INTÉGRAL

Prenez place dans la cabine d’un intégral LAIKA Kreos et jouissez du spectacle. Vous serez entouré d’un design unique, de style nautique, intégrant 

sur le tableau de bord et sur les portes de cabines de précieux matériaux "soft-touch" et des inserts ambiance ronce de noyer. Bien plus qu’une cabine 

de conduite: c’est un véritable salon. Et avec une vue panoramique sur la route.
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L’INTÉGRAL AVEC L’EMPREINTE AUTOMOBILE

Kreos est un intégral à la personnalité exclusive et moderne, que ce soit à l’avant ou sur la paroi arrière. Les feux avant et 

la grille de refroidissement s’inspirent de l’automobile et confèrent un “look” résolument particulier. La paroi postérieure 

design et le système d’éclairage intégré, aux formes inédites et entièrement en LED, se reconnaissent de loin. Pour ceux 

qui ne veulent pas passer inaperçus.    
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LES TISSUS D’AMEUBLEMENT

EXCLUSIVE - COMBINAISON EXTRA-LUXE EN VRAI CUIR, OPTION

TRENTO - COMBINAISON OPTIONLUCCA - COMBINAISON STANDARD

MODENA - COMBINAISON OPTION

SIENA - COMBINAISON OPTION

VIP CLUB - COMBINAISON EXTRA-LUXE EN VRAI CUIR, OPTION

PARMA - COMBINAISON OPTION

RIMINI - COMBINAISON OPTION

PORTE PASSAGER •

PENDERIE 

SUPPLEMENTAIRE •

PENDERIE 

SUPPLEMENTAIRE •

PORTE PASSAGER •

PORTE PASSAGER •

LIT DOUBLE ARRIERE •

PORTE PASSAGER •

PORTE PASSAGER •

PORTE PASSAGER •

PORTE PASSAGER •

PORTE PASSAGER •

PENDERIE 

SUPPLEMENTAIRE •
LIT DINETTE •LIT DOUBLE ARRIERE •

PENDERIE 

SUPPLEMENTAIRE •

PENDERIE 

SUPPLEMENTAIRE •

LIT ARRIERE 

ELECTRIQUE •

LIT ARRIERE 

ELECTRIQUE •

LIT DINETTE •

LIT DINETTE •

LIT DINETTE •

LIT DINETTE •

LIT DOUBLE ARRIERE •

PENDERIE 

SUPPLEMENTAIRE •

LIT ARRIERE 

ELECTRIQUE •

• POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION

LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES

INTÉGRAUX

(OPT) •

(OPT) •

(OPT) •

(OPT) •

(OPT) •

(OPT) •

(OPT) •

(OPT) •
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PROFILÉS

DOUBLE-PLANCHER A TRÈS HAUT EFFET ISOLANT, 

“MAGNUM DOUBLE ISO-FLOOR”

AVEC ACCÈS DE L’INTÉRIEUR ET DE L’EXTÉRIEUR

IMPLANTATION D’HIVER «LAIKA TERMO TECH»

INSTALLATION DE CHAUFFAGE ALDE DE SÉRIE

RÉSERVOIRS D’EAU AVEC CHAUFFAGE ACTIF 

«LAIKA-CALIDARIUM-SYSTEM»

DESIGN NAUTIQUE AVEC DES EFFETS SPÉCIAUX

SÉJOUR EXTRACONFORT 

AVEC CAPITONNAGE MIXTE «MEMORY FOAM»

MATÉRIAUX DE HAUTE QUALITÉ

CONFORT ABSOLU

Les profilés LAIKA Kreos série 5000 sont des camping-cars 

inédits. Pour des clients exigeants. Ce sont des véhicules 

revêtant une superbe robe de soirée, avec un design italien de 

grande classe, de nombreuses idées innovantes et une esthé-

tique toujours au top de l’élégance. Sous cette robe splendide 

se cachent un cœur et une structure technologique de très 

haut niveau. Les Kreos profilés 5000 ont été conçus, dans le 

moindre détail, pour être utilisés dans des conditions clima-

tiques extrême. Nous les avons créés pour vous offrir le maxi-

mum absolu en terme de technique, de confort et de prestige. 

Et, surtout, pour vous donner un festival d’émotions.
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Le maxi-garage vous offre le maximum de volume: le plancher surbaissé, qui facilite 

le chargement, est revêtu d’un matériel spécial, «Laika Duralife», à haute résistance. 

Les dimensions du garage, avec deux portes de série, sont excellentes: jusqu’à 140 

cm de hauteur et des portes de 130 cm de haut. Un équipement complet: deux 

sources lumineuses, prise 12V/230V, des radiateurs, une tringle de penderie pour 

les combinaisons de ski ou les vestes. Et un accès pratique aux installations tech-

niques.

Une gestion inédite de l’éclairage à partir de plusieurs interrupteurs (Laika Light Tele 

Control) permet d’allumer/éteindre les lumières depuis des interrupteurs différents: 

vraiment très pratique! En outre, cette installation spéciale prévoit également une 

multitude de points d’éclairage indirect répartis sur l’ensemble du véhicule: dans le 

séjour, dans la chambre à coucher, même dans la douche. La technique «Laika Full 

Moon System» permet d’éclairer même l’intérieur des placards.

Un salon extra-confortable avec Memory Foam: les fauteuils des Kreos profilés 

5000 sont réalisés avec un rembourrage mixte qui utilise également un matériel 

spécial, le « Memory Foam» (développé par l’Organisme Spatial Américain, NASA). Il 

permet une assise exceptionnellement confortable.

«Laika Siesta Time System»: un dispositif spécial de série permet de déplacer en 

avant l’assise du fauteuil afin d’obtenir une position de relaxation grand confort. 

KREOS PROFILÉS 5000: TECHNIQUE AUX PLUS HAUTS NIVEAUX KREOS PROFILÉS 5000: TECHNIQUE AUX PLUS HAUTS NIVEAUX

“Magnum Double Iso-Floor”: double plancher à l’épaisseur généreuse, isolé par 

Styrofoam et doté de radiateurs placés entre les deux planchers. Trois côtés des 

deux planchers sont revêtus en polyester pour en augmenter encore plus l’effet 

isolant.

L’espace entre les deux planchers offre une hauteur utile jusqu’à 30 cm. L’accès est 

possible tant de l’intérieur (au moyen de deux trappes), que de l’extérieur (Kreos 

5009 et Kreos 5012 des deux côtés: très pratique pour charger les objets encom-

brants).

« Laika Termo-Tech ». La performance du chauffage ALDE de série, déjà excellente, 

est renforcée parallèlement par la structure de l’installation Laika: prés de 17 mètres 

de radiateurs garantissent un chauffage excellent. Les radiateurs se trouvent éga-

lement dans le double plancher, dans le passage entre la cabine et la cellule, près 

des installations, sous les sièges cabine et même dans le garage. 

« Laika Calidarium System »: les réservoirs de l’eau ne sont pas seulement position-

nés hors-gel. Ils sont placés sur des panneaux dotés de chauffage qui maintiennent 

l’eau tiède. Les vannes de vidange des réservoirs d’eau sont protégées et à l’inté-

rieur d’un compartiment. Toute l’installation d’eau est entièrement protégée contre 

le gel, dans chacune de ses parties. Les opérations de nettoyage des réservoirs sont 

facilitées grâce à l’accès aux réservoirs depuis le garage.
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KREOS 5010
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KREOS 5009

KREOS 5010

INTÉRIEUR PRESTIGIEUX

Un salon doté d'une signature au design prestigieux et d’une hauteur intérieure allant 

jusqu’à 2,10 m. Deux emplacements au choix pour le téléviseur dans le salon.
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KREOS 5009

KREOS 5009

KREOS 5010

64

KREOS 5009

ÉMOTIONS FORTES

Une cuisine au design vraiment original, intégrant un réfrigérateur avec 

revêtement nautique en miroir fumé et avec des détails pratiques, comme 

la porte de placard dotée d’un système de fermeture avec repli automa-

tique «Laika Motion» et le plan de travail supplémentaire.
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KREOS 5009

KREOS 5010

KREOS 5010

KREOS 5009

REPOS D’EXCELLENTE QUALITÉ

Le lit de pavillon au-dessus de la dînette (en opt.) offre la possibilité d’avoir jusqu’à cinq places nuit à disposition (Kreos 5010). Un grand confort 

est garanti également pour les clients de grande taille, grâce aux dimensions du lit arrière de 2,00 m de long (Kreos 5009).
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KREOS 5001 SL

KREOS 5009

KREOS 5010

KREOS 5012
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KREOS 5001 SL: L’ABOUTISSEMENT 

DES VÉHICULES À CAPUCINE
Le Kreos 5001 SL n’est pas un camping-car banal: il a été conçu pour ceux 

qui pratiquent des sports d’hiver dans de véritables conditions hivernales ; 

il est de ce fait doté du chauffage performant ALDE et d’un système breveté 

de drainage sur le toit qui permet à la neige fondue de s’écouler au sol.

CAPUCINE

SÉRIE

SÉRIE

UN LOOK EXCLUSIF

Des graphismes extérieurs innovants, argent et or, avec un effet tridimensionnel  brossé, d’élégants 

détails chromés et des serrures Laika Easy Lock pour les portes du garage. 

LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES ET LES TISSUS D’AMEUBLEMENT

PROFILÉS

LIT 

DE PAVILLON •

LIT DOUBLE ARRIERE •

PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •

LIT 

DE PAVILLON •

LIT 

DE PAVILLON •

PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •LIT ARRIERE 

ELECTRIQUE •

Les diverses possibilités de choix concernant les tissus des profilés Kreos Série 5000 et la capucine Kreos 5001 SL 

sont exposées à la page 55 (Tissus d’Ameublement Intégraux Kreos). Attention: la forme des coussins des divans de la 

capucine Kreos 5001 SL est différente de celle qui figure à la page 55. La forme des coussins de Kreos 5001 SL est celle 

qui apparait sur les photos de page 95. 

• POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION
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KREOS 5001 SL

KREOS 5001 SL

KREOS 5001 SL

INTÉRIEURS DE PRESTIGE

Dans le Kreos 5001 SL vous pourrez 

inviter de nombreux amis grâce au 

Super-salon de série qui offre huit 

places assises, ils profiteront des 

fauteuils extra-confort dotés d’un 

rembourrage spécial, en ”Memory 

Foam”. Vous pourrez partager alors 

vos moments de relaxation après-ski 

avec vos amis et en toute intimité: un 

panneau en bois sépare la cabine de 

la cellule et permet de ne pas disper-

ser la chaleur du séjour. 
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KREOS 5001 SLKREOS 5001 SL

KREOS 5001 SL

KREOS 5001 SL

KREOS 5001 SL

KREOS 5001 SL

IDÉAL POUR LA MONTAGNE

Le Kreos 5001 SL a été également conçu pour le rangement de votre 

équipement sportif. Le garage est double (Double Garage System) 

et aux dimensions vraiment généreuses. Il est divisé en deux com-

partiments séparés pour récupérer de manière simple et pratique les 

différents équipements. Le garage intérieur (doté de sa propre porte 

d’ouverture à l’extérieur est également accessible de l’intérieur du vé-

hicule), il est chauffé et équipé d’une tringle de penderie et de bacs 

égouttoirs amovibles pour faire sécher de manière aisée les combinai-

sons et les chaussures de ski. 

UNE SUITE, NON PAS UNE SIMPLE CHAMBRE À COUCHER 

La porte coulissante de séparation jour/nuit crée une véritable chambre à coucher avec une 

penderie et un accès direct à la douche, au cabinet de toilette et à la penderie. Un ciel étoilé 

de LED bleues vous fera rêver.
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-

PROFILÉS

HAUTEUR INTÉRIEURE EXTRA-CONFORT (2,10 M)

SÉJOURS MAXI-DIMENSIONNÉS DANS UN STYLE NAUTIQUE, 
“EXTRA-VIP LOUNGE”

INTÉGRATION DE LA CABINE DE CONDUITE DANS LE SÉJOUR

LIT DE PAVILLON “LAIKA MAGIC” AVEC UNE HAUTEUR UTILE 
SOUS LE LIT DE 1,95 M (OPT)

JUSQU’À 5 + 1 COUCHAGES 
MÊME POUR UN MODÈLE DE 6,99 M

DOUCHE AVEC UNE HAUTEUR UTILE DE 2 M 
(DE NOMBREUX MODÈLES)

DOUBLE PLANCHER TECHNIQUE AVEC SOUTES AU PLANCHER

CAPUCINES

CAPUCINES HAUT DE GAMME SUR CHÂSSIS IVECO A 

PROPULSION ARRIÈRE ET AVEC ROUES JUMELÉES

CAPUCINES AVEC DOUBLE-PLANCHER ET MAXISOUTE 

INTÉRIEURE, ACCESSIBLE DES DEUX COTES

CAPUCINE HYPER-ISOLÉE AVEC LE « DOUBLE-SHELL-SYSTEM »
UN NOUVEAU CONCEPT

Si vous recherchez un profilé qui vous apporte également 

tous les avantages d’un intégral et d’une capucine, alors ne 

cherchez pas plus loin ! La nouvelle série Kreos 4000 et 3000 

a été conçue pour vous offrir des avantages hors du com-

mun: exceptionnel confort des séjours, un lit de pavillon qui 

disparaît, des détails nautiques et design, une parfaite inté-

gration entre cellule et cabine. Mais bien plus encore. Entrez 

dans les nouveaux profilés Kreos 4000 et 3000: vous serez 

complètement séduit. 
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KREOS 4009
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KREOS 3010

KREOS 4009

KREOS 4009

KREOS 4009

KREOS 4012

INTÉRIEURS PRATIQUES ET DESIGN

Vous vous sentirez agréablement enveloppés par l’élégance et le style, 

qui sont réellement d’un niveau de trés haut de gamme. Tant d’éléments 

vous feront évoluer dans un monde à part: la couleur chaleureuse des 

meubles, le plafond agréablement revêtu du matériel nautique LAIKA 

Iso-DeLuxe, les nouvelles formes des coussins, l’éclairage indirect va-

riable et de nombreux détails exclusifs.
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KREOS 4009

KREOS 4009

KREOS 4009

DOUBLE PLANCHER 

TECHNIQUE

Dans le double plancher des profilés sont 

installés et protégés des câblages élec-

triques, les tuyaux d’eau et du chauf-

fage. Le double plancher isole ainsi défi-

nitivement la cellule d’habitation et crée 

alors un effet “plancher chauffé“ que 

vous apprécierez tout particulièrement. 
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KREOS 4009

KREOS 4010

GRANDE CAPACITÉ DE STOCKAGE

Les placards ont tous une capacité de rangement exceptionnelle, grâce à l'extraordinaire volume intérieur du camping-car. Les placards sur la paroi 

arrière possèdent une profondeur généreuse permettant un meilleur stockage.
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KREOS 4009

KREOS 4009KREOS 4009

KREOS 4009

ERGONOMIE PARFAITE

La cuisine des profilés Kreos 3000/4000 brille 

par ses qualités esthétiques et pratiques. Le 

design des poignées chromées des tiroirs et de 

la porte prestigieuse nacrée du placard s’unis-

sent parfaitement à des détails extrêmement 

pratiques: plan de cuisson à 4 feux avec four, 

égouttoir, plan de travail supplémentaire amo-

vible, prise 230 V.



86 87KREOS 3001

KREOS 3002

KREOS 3001

S’AMUSER Á LA CUISINE 

Les cuisines des capucines Kreos vous offriront le nec plus ultra de la praticité: des plans de travail ergonomiques à effet soft-touch 

aux grandes dimensions, un mitigeur ergonomique de haute qualité, en métal et en col de cygne, une hotte aspirante design - 

exclusif Laika -, des tiroirs avec mécanisme de repli automatique Laika-Motion, un réfrigérateur de catégorie supérieure.
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KREOS 3001

KREOS 4009

KREOS 4010KREOS 4012

KREOS 4009

DESIGN ET PRATICITÉ

Les chambres à coucher des profilés Kreos 3000 

et 4000 sont des exemples réussis du binôme pra-

ticité et design: profils chromés au plafond avec 

d’agréables jeux de lumière, possibilité de régler 

l’intensité des lumières en toute indépendance, 

niveau élevé d’intimité.  
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KREOS 4010

KREOS 3001

KREOS 3001

KREOS 3010

KREOS 3002

SE SENTIR COMME CHEZ SOI GRACE AU « LAIKA SLEEPING SYSTEM» 

Dans les capucines Laika Kreos, vous vous sentirez comme chez vous. Les matelas extra confortable haute densité «Laika Sleeping System», les 

sommiers à lattes en bois, un effet isolant encore plus marqué grâce au système de fabrication de la capucine «Laika Double Shell», le système de 

distribution périphérique de l’air chaud, les doubles spots de lecture en LED, et surtout une agréable sensation d’espace. 

UN COIN DE DÉTENTE

Le lavabo exclusif LAIKA, maxi-dimensionné, en 

très belle matière émaillée à effet soft-touch 

est l’un des éléments de grande valeur qui ca-

ractérise vraiment la série Kreos. Laissez-vous 

dorloter. 
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KREOS 3001

KREOS 3002

KREOS 3003

KREOS 4009

KREOS 3008

KREOS 4010

KREOS 4012

KREOS 3010

KREOS 3001

KREOS 3001

KREOS 3003

KREOS 4010
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KREOS 4010

LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES

PROFILÉS

LIT ARRIERE ELECTRIQUE •

SÉRIE

LIT INFERIEUR • COUSSINS 

SUPPLEMENTAIRES •

COUSSINS 

SUPPLEMENTAIRES •

DINETTE 

EN “L”•

SÉRIESÉRIE

LIT INFERIEUR •

LIT ARRIERE ELECTRIQUE •

LIT ARRIERE ELECTRIQUE •

LIT DOUBLE ARRIERE •

LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

DINETTE EN “L”•

CAPUCINES

 • POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION

PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •

PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •

ESTHÉTIQUE INIMITABLE, 

GRANDE PRATICITÉ

Les couleurs sobres des Kreos vous enchanteront. Les 

maxi-garages avec les serrures Laika Easy Lock et la maxi-

soute dans le double-plancher (capucines) vous offriront 

un incroyable volume de rangement. Le revêtement exté-

rieur en polyester du plancher vous procurera encore plus 

d’isolation en hiver. 



94 95

- -

LES TISSUS D’AMEUBLEMENT - CAPUCINES

LUCCA - COMBINAISON STANDARD TRENTO - COMBINAISON OPTION

RIMINI - COMBINAISON OPTION SIENA - COMBINAISON OPTION

VIP CLUB - COMBINAISON EXTRA-LUXE EN VRAI CUIR, OPTION EXCLUSIVE - COMBINAISON EXTRA-LUXE EN VRAI CUIR, OPTION

MODENA - COMBINAISON OPTION PARMA - COMBINAISON OPTION

LES TISSUS D’AMEUBLEMENT - PROFILÉS

LUCCA - COMBINAISON STANDARD TRENTO - COMBINAISON OPTION

RIMINI - COMBINAISON OPTION SIENA - COMBINAISON OPTION

VIP CLUB - COMBINAISON EXTRA-LUXE EN VRAI CUIR, 
        OPTION

EXCLUSIVE - COMBINAISON EXTRA-LUXE EN VRAI CUIR,
          OPTION

MODENA - COMBINAISON OPTION

PARMA - COMBINAISON OPTION
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INSTALLATIONS DE TYPE SUPÉRIEUR

MAXI-ZONE LIVING AVEC TABLE RABATTABLE AU MUR, 

SYSTÈME ‘CRÉATION D’ESPACE’ ET DOSSIERS 

GRAND CONFORT AVEC REMBOURRAGE DIFFÉRENCIÉ

CAPUCINE SUPER-MAXI ET EXTRA-CONFORT AVEC 

UN SYSTÈME D’AVANCE DE DISTRIBUTION D’AIR CHAUD, PLAN 

RÉHAUSSABLE, DEUX SPOTS DE LECTURE DE CHAQUE CÔTÉ

PLAFOND ET CAPUCINE AVEC UN ÉLÉGANT REVÊTEMENT 

CAPITONNÉ EFFET ISOLANT, LAIKA ISO-DELUXE

PORTES DES PLACARDS MAXI-DIMENSIONNÉES AVEC EFFET 

“CABINE ARMOIRE”

MAXI-SOUTE DANS LE DOUBLE-PLANCHER 

ACCESSIBLE DE L’EXTÉRIEUR 

ECOVIP 6: LE CAMPING-CAR CAPUCINE COMPACT 

POUR SIX PERSONNES
DEPUIS PLUS DE VINGT ANS, LA CERTITUDE D’UN 

INVESTISSEMENT SÛR QUI DURE AU FIL DU TEMPS.

La gamme Ecovip, avec sa « signature inimitable » donnée par 

les deux célèbres baies dans la capucine propose un camping-

car moderne qui satisfait tous les besoins des familles les plus 

exigeantes recherchant la qualité, la fiabilité, l’ergonomie pour 

la famille, des grands volumes pour le rangement et une apti-

tude à résister aux conditions hivernales. Avec un design cap-

tivant et moderne et des dotations complètes de série. 
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ECOVIP 2
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ECOVIP 6

ECOVIP 1

LES DÉTAILS QUI FONT LA DIFFÉRENCE

Aux intérieurs spacieux et raffinés, avec un mobilier bicolore de pres-

tige, aux finitions “noyer italien” et aux inserts de couleur crème, s’al-

lient les éléments technologiques qui font de la vie à bord un véritable 

plaisir de vivre. Les doux effets scénographiques de l’éclairage indirect 

au-dessus des placards rendent le cadre des plus accueillants. 
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ECOVIP 1

ECOVIP 9

ECOVIP 2

SÉJOURS ECOVIP: LE PLAISIR DE L’EXCLUSIVITÉ



104 105

ECOVIP 2

ECOVIP 6

ECOVIP 1

ECOVIP 2

LA RENCONTRE DE LA PRATICITÉ 

ET DE LA BEAUTÉ DES FORMES

Les cuisines Ecovip deviennent toujours plus VIP grâce à un nouveau look et à des 

équipements inédits, comme la hotte aspirante design exclusive Laika, pourvue de 

lumières en LED intégrées et d’une prise 230V, et le plan de cuisson à quatre feux 

“Gourmet”. 
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ECOVIP 9

ECOVIP 1

ECOVIP 1

LE PLAISIR D’UN DOUX RÉVEIL

La capucine au maxi-volume a des dimensions absolument exception-

nelles (tout comme la hauteur intérieure utile sur le matelas de 74 cm) et 

est équipée d’un sommier à lattes en bois et d’un matelas extra-confort 

pour garantir un excellent repos. Pour l’utilisation en hiver, les capucines 

Ecovip possèdent de série un système de chauffage ultra performant et 

elles sont revêtues à l’intérieur avec le matériel Iso-DeLuxe à effet isolant. 

Un interrupteur pratique permet d’allumer un point d’éclairage nocturne 

de courtoisie dans la zone cellule.  
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ECOVIP 1

ECOVIP 9

ECOVIP 6

ECOVIP 2

BEAUCOUP D’ESPACE POUR TOUTE LA FAMILLE

La soute maxi-dimensionnée sous-plancher, accessible des deux côtés (pour l’Ecovip 6 d’un côté) possède une hauteur intérieure jusqu’à 31 cm 

qui facilite les opérations de chargement et de déchargement. Il a également été prévu le montage d’une glissière spéciale à paniers amovibles 

dans le double plancher (en option). Dans les modèles avec garage, une tringle de penderie pratique de presque deux mètres de long vous per-

mettra de suspendre les vêtements de sport et les vestes les plus encombrantes. Les serrures spéciales LAIKA EASY LOCK faciliteront encore plus 

le verrouillage des portes.

UN CABINET DE TOILETTE 

EXCEPTIONNEL

Les  cabinets  de toilette  LAIKA  offrent un équi-

pement du type habitation  avec des siphons de 

40 mm de diamètre. Les réservoirs, avec mise à 

air, sont en position hors-gel. On trouve beau-

coup de détails pratiques comme le distributeur 

de savon liquide en cristal dépoli et l’étendoir à 

linge rétractable.
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ECOVIP 1 CLASSIC

ECOVIP 2 CLASSIC

ECOVIP 9

ECOVIP 6

QUARZO - COMBINAISON STANDARD SMERALDO - COMBINAISON OPTION 

PERLA - COMBINAISON OPTION  ZAFFIRO - COMBINAISON OPTION 

LES TISSUS D’AMEUBLEMENT

 Laika propose quatre styles de tapisseries exclusives, Style Italien. 

LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES 

LIT INFERIEUR •

LIT INFERIEUR •

CAPUCINES 

LIT INFERIEUR •

DINETTE EN “L”•

SÉRIE

SÉRIE DINETTE EN “L”•

• POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION
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DE NOMBREUSES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES 
DIFFÉRENTES (EN PROFILÉ), PARMI LESQUELLES 

VOUS POURREZ CHOISIR 

DEUX VERSIONS DIFFÉRENTES D’AMEUBLEMENT: 
CLASSIQUE OU MODERNE

POSSIBILITÉ DE CHOISIR LA CONFIGURATION DANS 
BEAUCOUP DE MODÈLES: LE TYPE DE CUISINE, LE TYPE 

DE DÎNETTE, UNE DEUXIÈME PENDERIE, AVEC OU SANS LE 
LIT DE PAVILLON, LE LIT FIXE OU LE LIT ÉLECTRIQUE ARRIÈRE

 INDIQUÉS POUR L’UTILISATION EN HIVER

PLANCHER AVEC REVÊTEMENT EXTERIEUR EN POLYESTER 

CONFORT DE COUCHAGE EXCEPTIONNEL AVEC DES 
LITS D’UNE LARGEUR ALLANT JUSQU’A 1,60 M

DEUX POSSIBILITÉS DIFFÉRENTES 
POUR LE POSITIONNEMENT DE LA TV 
DANS LE SÉJOUR (QUELQUES MODÈLES)

TOIT PANORAMIQUE FIXE SUPPLÉMENTAIRE 
«GALAXY VIEW» (OPTION) AU-DESSUS 
DE LA CABINE DE CONDUITE (PROFILÉS)

GAMME X LAIKA .... MODERNE, JEUNE, AVEC TOUS LES 

AVANTAGES D’ÊTRE UN LAIKA  

Les camping-cars Laika de la série X sont la réponse de 

qualité aux exigences de ceux qui cherchent un véhicule 

très fiable, avec une excellente isolation et une marque de 

prestige. Innovation et praticité sont les principaux critères 

dont s’inspirent les nouveaux X. L’offre des profilés est ex-

trêmement vaste: vous pourrez choisir le vôtre parmi huit 

différentes implantations intérieures, pouvant toutes être 

équipées d’un lit de pavillon électrique. 
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X660 R
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X 610 R

X 710R

STYLE INTEMPOREL ET D’AVANT GARDE

LAIKA réunit l’empreinte intemporelle du design et un mobilier aux lignes 

modernes avec des poignées d’une couleur «Laika Champagne» portant la 

signature du logo Laika. 

LE PLAISIR D’UN ESPACE RAFFINÉ

Lumières d’atmosphère Led au-dessus et sous les placards, vitrines en verre avec éclairage 

intérieur, tissus de prestige donnent aux salons une véritable touche d’élégance.
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X 710

X 715R

X 660R

X 700

À VOUS LE CHOIX

Pour un “look” plus moderne et nautique, vous pourrez choisir le mo-

bilier dans la version plus foncée en “Noyer Toscan”. Si vous préférez le 

style plus classique, l’ameublement en “Cerisier Méditerranéen” vous 

offrira un espace chaleureux et accueillant.



120 121

X 595R

X 715R

LE CONFORT EST GARANTI

La table du séjour, réglable en hauteur à deux niveaux différents, et les dossiers des fauteuils, au rembourrage différencié, 

offrent un confort vraiment exceptionnel.  
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X 595R

X 710R

POUR CUISINER 

DES PLATS SPÉCIAUX 

Les cuisines de la série X ont été étudiées 

sur le modèle de la cuisine domestique. 

Elles sont pratiques et élégantes et dis-

posent de nombreux tiroirs, d’un grand 

placard, d’une planche à découper, utili-

sable aussi bien comme couvre-évier que 

comme plan de travail supplémentaire 

extractible d’un tiroir. Avec la cuisine en 

L, on peut choisir la version «Grand Chef», 

disponible en option.

Cuisine version “Grand Chef”
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X 710R

X 710R

X 700

X 660R

X 715RX 715R

LIT DE PAVILLON POUR TOUS LES PROFILÉS 

ET UNE VÉRITABLE CHAMBRE À COUCHER 

DANS LA CAPUCINE

Tous les profilés de la gamme X peuvent être équipés d’un lit de 

pavillon (en option) avec réglage électrique au-dessus de la dî-

nette. Dans les modèles à capucine, cette dernière est une véritable 

chambre à coucher avec de grandes étagères porte-objets sur les 

trois côtés, spots de lecture en Led orientables, matelas extra-

confort, sommier à lattes en bois, système de répartition de l’air 

chaud, lanterneau, grande fenêtre. Et beaucoup d’espace grâce 

à la hauteur utile au-dessus du matelas de 780 mm.
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X 710

X 718R

X 660R

X 610R X718R

X660R

X 595R

AVEC LES LAIKA SÉRIE X, 

L’ESPACE EST ATTEINT

Dans les Laika X, il y a beaucoup d’espace grâce 

au garage de catégorie supérieure, illuminé, avec 

le sol antidérapant en polyester (sauf le X 595R) et 

les portes d’ouverture sur les deux côtés, de série.

UN COIN DE TRANQUILLITÉ

Revêtement chaleureux en couleur bois, la-

vabo exclusif Laika en forme d’amande, dis-

tributeur de savon liquide en cristal dépoli: 

entrez dans un cabinet de toilette X et vous 

découvrirez qu’il est vraiment exceptionnel. 
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LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES - SERIE X

PROFILÉS

LIT DE PAVILLON • DINETTE EN “L”•

LIT DE PAVILLON • DINETTE EN “L”•

DINETTE EN “L”•LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

LIT ARRIERE ELECTRIQUE •

CUISINE GRAND CHEF •

LIT ARRIERE ELECTRIQUE •

CUISINE GRAND CHEF •

LIT DOUBLE ARRIERE •

CUISINE GRAND CHEF •

CUISINE GRAND CHEF •

DINETTE EN “L”•LIT DE PAVILLON •

DINETTE EN “L”•

• POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION

DINETTE EN “L”•PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •

PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •

DINETTE EN “L”•

DINETTE EN “L”•CUISINE GRAND CHEF •

LIT DE PAVILLON •

LIT DE PAVILLON •

PENDERIE

SUPPLEMENTAIRE •

LAIKA “X CONCEPT”

Voici quelques-uns des points forts des LAIKA série X. Découvrez-les tous chez votre concessionnaire et laissez-vous captiver par chaque détail. 

SEPT PLACES ASSISES REPAS AVEC LE SUPER-SALON ET TABLE 

À RALLONGE DE SÉRIE

Avec la variante Super Living, le X 700 peut vous offrir un séjour avec jusqu’à 7 places repas. Dans 

la version dînette standard (de série), même la rallonge de la table est de série et permet d’obtenir 

une table d’une longueur allant jusqu’à 1,5 m (X 700).

ATMOSPHÈRES DE LUMIÈRES MODULABLES

Le projet d’éclairage technique des LAIKA X est conçu pour créer chaque fois un style d’éclairage 

différent: le faisceau de lumières situé sous le corps des placards peut être orienté vers l’intérieur, 

pour la lecture, ou vers la paroi pour créer une atmosphère de détente. Les nombreux points de 

lumière (un maximum de 19 dans un seul véhicule) peuvent être allumés de manière indépendante. 

Le tout avec une technologie en LED à économie d’énergie.

DEUX TYPES DE SÉJOUR POUR CHAQUE MODÈLE

Personnalisez également votre séjour: vous pouvez en effet choisir la version de série avec fauteuils 

dans le sens de la marche et la table fixée à la paroi avec rallonge ou la version en option avec 

dînette en L et table avec pied télescopique et plan orientable dans toutes les directions et réglable 

en hauteur. En choisissant la version dînette en L, vous pourrez avoir un salon avec six places, même 

dans le modèle compact X 595R de seulement 5,99 m.

SOFA EXTENSION SYSTEM (SYSTÈME D’EXTENSION SOFA)

Grâce à un simple système déclic de série, il est possible d’augmenter le confort d’assise ou même 

- avec l’ajout d’un petit coussin en option - obtenir une place assise supplémentaire.

LAIKA X KITCHEN CONCEPT: UNE CUISINE POUR DE VÉRITABLES GOURMETS, 

DEUX VERSIONS

Les cuisines série X s’inspirent des cuisines de type domestique avec de nombreux détails pratiques: 

tiroirs grande dimension, grande fenêtre, hotte aspirante, prise de 230V, plan de travail extensible 

avec rallonge (cuisines en L), planche de travail utilisable au-dessus de l’évier ou comme plan de 

travail supplémentaire grâce à un panneau extractible qui sert de logement pour la planche. Et pour 

les plus exigeants d'entre vous, également disponible, la version cuisinière domestique Grand Chef 

(en option) avec le plan de cuisson à quatre feux, four et égouttoir intégré dans le plan de la cuisine*.

*= Dans la version cuisine “Grand Chef”, le plan de travail extensible et le tiroir logeant la planche ne sont plus présents car 
    techniquement incompatibles.
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X710

X700

OBJECTIF MULTI FONCTIONS

Un véhicule multifonctions à l’extrême, offrant un confort inté-

rieur extraordinaire. Un concept d'aménagement juidicieusement 

réfléchi alliant élégance et générosité à une incroyable habita-

bilité! La carrosserie de couleur toute argentée et le graphisme 

extérieur donnent au véhicule un caractère de baroudeur jeune 

et sportif. L’intérieur est lumineux, moderne et élégant en même 

temps. Coté rangements: du meuble à chaussures à la partie 

porte-vélo, au compartiment pratique au-dessus de la cabine 

de conduite. Chaque centimètre a été optimisé pour vous offrir 

un fourgon ultra fonctionnel et élégant. 

LIT INFERIEUR •

DINETTE EN “L”•

DINETTE EN “L”• SÉRIE

DINETTE 

SUPER LIVING •

PENDERIE SUPPLEMENTAIRE •LIT ARRIERE ELECTRIQUE •

LES TISSUS D’AMEUBLEMENT 
  

DEUX AMBIANCES D’AMEUBLEMENT
       DIFFÉRENTES 

ELBA – COMBINAISON OPTION

CERISIER MÉDITERRANÉEN NOYER TOSCAN

CAPRI – COMBINAISION OPTION

SARDEGNA – COMBINAISON STANDARD

LIPARI - COMBINAISON OPTION

ISCHIA - COMBINAISON OPTION PONZA - COMBINAISON OPTION 

VULCANO- COMBINAISON OPTION

CAPUCINES

Laika propose sept styles différents de tissus 

exclusifs: intemporels, modernes 

et d’avant-garde.

Mobilier version “Cerisier Méditerranéen”

Mobilier version “Noyer Toscan” (opt.)

LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES - SERIE X

CUISINE 

GRAND CHEF •

• POSSIBILITÉ DE PERSONNALISATION EN OPTION
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Le confort du couchage est lui aussi garanti grâce au lit 

maxi dimensionné. Le compartiment toilette est parfaite-

ment équipé et il est doté d’un grand miroir. 

Vous serez surpris en entrant dans un Laika Sport 100 par son incroyable vo-

lume et la luminosité intérieure.

Superbes tissus, plancher de style nautique, une cuisine avec plan de travail 

supplémentaire et tiroir aux dimensions généreuses.
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SPORT 100

USO E MANUTENZIONE - USER’S GUIDE - GUIDE D’UTILISATION - GEBRAUCHSANLEITUNG

135

ISCHIA – COMBINAISON STANDARD ELBA - COMBINAISON OPTION

LES IMPLANTATIONS INTÉRIEURES LES TISSUS D’AMEUBLEMENT

UN AUTRE POINT FORT LAIKA: 

LE SERVICE APRÈS-VENTE

Choisir LAIKA  signifie faire un choix de valeur pour sa qualité, sa fiabilité et son Service 

Après-vente. Depuis toujours LAIKA écoute et soutient ses clients en mettant à leur disposition 

un personnel technique hautement qualifié qui a plus de 20 ans d’expérience du produit. Le 

Service Après-vente LAIKA est toujours à la disposition de tous les Clients LAIKA et peut être 

contacté en français, italien, anglais, allemand et espagnol à l’adresse service@laika.it

Mais ce n’est pas tout. Tous ceux qui entrent dans la grande famille Laika ont droit à toute une 

série d’avantages :

. Six ans de garantie d’étanchéité de la cellule (sauf Sport 100),

. Garantie du produit pendant 24 mois,

. Un livret de garantie clair et détaillé,

. Un livret d’utilisation et d’entretien avec photographies qui en facilitent la lecture 

  et la consultation,

. Des pièces détachées disponibles même après de nombreuses années suivant l’achat,

. Un réseau de service après-vente européen composé de techniciens professionnels dont les 

  connaissances sont mises à jour constamment, hautement spécialisés et capables de fournir 

  l’assistance, les pièces détachées et les conseils,

. Des ateliers équipés des outillages les plus modernes,

. Un personnel de vente cordial et compétent.

Nous aurions pu vous raconter aussi l’émotion de partir en vacances à bord d’un LAIKA, mais nous 

préférons vous laisser le plaisir de la découvrir vous-mêmes.
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Laika Caravans S.p.A. se réserve le droit d’améliorer et de modifi er, à tout moment et sans aucun 

préavis, les caractéristiques techniques de la cellule et des châssis ainsi que les caractéristiques 

d’ameublement et les équipements des véhicules présentés dans ce catalogue. Malgré les contrôles 

attentifs effectués, il est possible que ce catalogue contienne des erreurs d’impression. Certains des 

véhicules photographiés indiqués dans ce catalogue sont des prototypes, qui ne sont pas encore 

en version de série au moment de l’impression de ce catalogue (juillet 2012): nous vous prions par 

conséquent de vous adresser à votre Concessionnaire LAIKA qui vous signalera les éventuelles 

différences, qui pourront concerner des modifi cations de fabrication, de matériaux, chromatiques, 

de formes et d’équipements.  Certains des véhicules photographiés et présentés dans ce catalogue 

montrent des accessoires qui ne sont pas compris dans l’équipement de série et qui, par conséquent, 

ne peuvent être fournis qu’avec une majoration du prix. Les photos peuvent présenter également des 

articles d’ameublement (par ex., assiettes et verres) et autres objets comme téléviseurs ou motos, 

non compris dans les équipements des véhicules et qui ne sont pas commercialisés par LAIKA. Ce 

catalogue indique les équipements et les caractéristiques en vigueur au moment de son impression. 

Les données fi gurant  dans la fi che technique se réfèrent à l’homologation européenne, valide dans 

tous les Pays de l’UE. Dans les pays qui ne font pas partie de l’UE, certaines données pourraient 

s’avérer autres en raison de législations différentes. Dans ce cas, nous vous prions de vous adresser 

à votre concessionnaire Laika qui vous renseignera quant aux règles d’immatriculation locales et 

sur les critères d’homologation en vigueur. Votre concessionnaire vous informera des changements 

éventuels subis par les produits après l’impression des catalogues. Toutes les options - ainsi 

que la variante avec dînette en L et les tissus en option - sont assujetties à une majoration de 

prix. Les utilisations particulières et/ou spéciales désirées par le client doivent être signalées au 

concessionnaire avant la stipulation du contrat de vente. 

Votre Concessionnaire LAIKA sera heureux de vous souhaiter la bienvenue !
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